
ZMLUVA O SPOLUPRÁCI A ZRIADENÍ SPOLOČNÉHO PRACOVISKA
uzatvorená v súlade s ust. § 262 ods. 1 a § 269 ods. 2 Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v znení

neskorších predpisov.

medzí týmito zmluvnými stranami:

Obchodné meno: 
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČDPH:

Národné poľnohospodárske a potravinárske centrum
Hlohovecká 2, 95141 Lužianky
Ing. Zuzana Nouzovská, generálna riaditeľka
42337402
2023975107
SK 2023975107

Bankové spojenie: Štátna pokladnica
Č. účtu: SK81 8180 0000 0070 0049 8226
Kontaktná osoba vo veciach zmluvy: Doc. Ing. Stanislav Šilhár CSc.

(ďalej ako „NPPC")

Obchodné meno: 
Sídlo:
Zastúpený:
IČO:
DIČ:
IČDPH:
Bankové spojenie: 
Č. účtu:

AEH, spol. s r.o.
Šenkvická cesta 14/J, 902 01 Pezinok
Mgr. Ladislav Hajko, konateľ
35 732 890
2020203757
SK2020203757

(ďalej ako „AEH")

PREAMBULA

Zmluvné strany sú partnermi v projekte Interreg SKHU/1901/3.1./003 -  Food Industry, ktorý je 
zameraný na vytvorenie udržateľného potravinárskeho priemyslu, schopného konkurencie v 
medzinárodnom meradle v maďarsko-slovenskom prihraničnom regióne (ďalej len „Projekt Interreg - 
Food Industry").

NPPC je štátna príspevková organizácia, ktorá sa zaoberá výskumom a špecializovanou poradenskou, 
vzdelávacou a expertnou činnosťou v oblasti poľnohospodárstva a potravinárstva a v rámci Projektu 
Interreg - Food Industry je riešiteľom časti Co-innovation.

AEH podnikateľský subjekt zaoberajúci sa vývojom a výrobou priemyselných technológií, spracovaním 
ovocia a zeleniny a v rámci Projektu Interreg - Food Industry je riešiteľom časti Local Product 
Processing.

Zmluvné strany touto zmluvou deklarujú svoj záujem realizovať spoluprácu v rámci Projektu Interreg - 
Food Industry na spoločnom pracovisku za podmienok dohodnutých touto zmluvou.
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ČI. I

PREDMET ZMLUVY

1. Predmetom tejto zmluvy je úprava práv a povinností zmluvných strán pri spolupráci v rámci 
Projektu Interreg - Food Industry so zameraním na výskum, vývoj a inovácie v oblasti primárnej 
rastlinnej produkcie a jej efektívneho spracovania na produkty s vyššou pridanou hodnotou 
modernými fyzikálnochemickými a biotechnologickými procesmi.

2. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe dojednaní tejto zmluvy zriaďujú spoločné pracovisko 
v priestoroch NPPC -  Výskumný ústav potravinársky. Kostolná 7, Modra so spoločným 
využívaním prístrojov a experimentálnych zariadení, ľudského potenciálu a priestorov s cieľom 
realizácie výskumných činnosti v rámci Projektu Interreg - Food Industry a to:

zefektívnenia výroby a výskumu v oblasti moderných fyzikálnochemických 
a biotechnologických procesov produkcie potravín, extraktov a koncentrátov s vyššou 
pridanou hodnotou
zefektívnenia vývoja, inovácii a transferu technológií v oblasti výroby potravín 
a prírodných látok

3. Zmluvné strany podpisom tejto zmluvy prejavujú vôľu spolupracovať pri zabezpečovaní svojich 
úloh v oblastiach vymedzených v čl. II tejto zmluvy, a to na základe vzájomnej výhodnosti 
a prospešnosti.

Čl. II
OBLASTI SPOLUPRÁCE

1. Zmluvné strany sa dohodli, že na základe dojednaní tejto zmluvy sa zamerajú na spoluprácu 
v nasledovných oblastiach:
a) spolupráca na vedeckej a výskumnej činnosti vo forme partnerstva pri riešení Projektu 

Interreg- Food Industry
b) spoločná príprava projektov návrhov a spolupráca pri realizácii domácich a zahraničných 

projektov
c) koordinácia spoločných výskumno- inovačných aktivít cieľom získať podporu na ich realizáciu
d) spolupráca pri zvyšovaní kvalifikácie a odbornej príprave pracovníkov
e) spolupráca a prednostné poskytnutie nových poznatkov pri realizácii technologických 

a výrobkových inovácií vo výrobe
f) konzultačná činnosť
g) účasť na spoločných organizovaných podujatiach v oblasti vedy a výskumu
h) vzájomná propagácia výsledkov a produktov

Čl. III

SPOLOČNÉ PRACOVISKO

1. Zmluvné strany sa dohodli, že spoluprácu pri plnení predmetu zmluvy budú realizovať 
v prevádzkových priestoroch NPPC nachádzajúcich sa v obci Modra, zapísaných na liste 
vlastníctva č.2026 , kat.územie Modra ako budova s.č. 1591 nachádzajúca sa na parc.č. 705/2., 
pričom využívať sa bude priestor č. 100 a č.101 o celkovej výmere 30 m2 na prízemí budovy s.č. 
1591 (ďalej ako „Spoločné pracovisko").

Priestory spoločného pracoviska sú vyznačené v situačnom pláne, ktorý tvorí Prílohu č.l tejto 
zmluvy.
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2. NPPC vyhlasuje, že má oprávnenie na vykonávanie činností, ktoré sa budú v priestoroch 
spoločného pracoviska vykonávať.

3. Zmluvná strana v postavení zamestnávateľa zamestnanca pôsobiaceho na spoločnom 
pracovisku (ďalej len „Pracovník") zodpovedá za splnenie všetkých štandardov a noriem 
relevantných na výkon práce v priestoroch spoločného pracoviska. Pracovníci pri výkone práce 
v priestoroch spoločného pracoviska dodržiavajú vnútorné predpisy platiace v priestoroch 
NPPC.

4. Zmluvné strany berú na vedomie, že Spoločné pracovisko je vybavené laboratórnym vybavením 
a experimentálnymi zariadeniami potrebnými pre realizáciu poľných a poloprevádzkových 
pokusov dodaných zo strany AEH, ktoré sú bližšie špecifikované v Prílohe č.2 tejto zmluvy (ďalej 
len „Prístroje").

5. Zmluvné strany sú oprávnené využívať Prístroje výhradne na vopred dohodnuté výskumné, 
vývojové a inovačné aktivity. Príloha č. 2 zoznam prístrojov spoločného pracoviska je otvoreným 
dokumentom a môže byť upravovaný v závislosti na potrebách riešených výskumných aktivít. 
Zmluvné strany sa zaväzujú označiť riadne a nezameniteľné jednotlivé Prístroje umiestnené 
v spoločne využívaných priestoroch. Pre každý Prístroj sú zmluvné strany povinné viesť evidenciu 
používania Prístroja (ďalej len „Prevádzkový denník"). Prevádzkový denník tvorí Prílohu č.3 tejto 
zmluvy.

6. Zmluvné strany sa dohodli, že u kompetentného pracovníka určeného za AEH budú k dispozícii 
pokyny na použitie, obsluhu, údržbu a bezpečnosť, vrátane všetkých manuálov a pokynov na 
použitie prístrojov a zariadení od výrobcu. Zároveň zmluvné strany zabezpečia, že všetci 
zamestnanci obsluhujúci Prístroje budú na tento účel zaškolení osobou určenou vlastníkom 
Prístroja. O takomto zaškolení bude vyhotovený písomný záznam. Ak je pre správne fungovanie 
Prístroja vyžadovaná kalibrácia a servis zo strany výrobcu Prístroja, prípadne je potrebná oprava 
zmluvné strany sa dohodli ju zabezpečiť nákladovo v pomere ako je daný prístroj využívaný 
jednotlivými stranami.

7. Zmluvné strany sa dohodli, že AEH zabezpečuje povinnosti vyplývajúce zo všeobecne záväzných 
právnych predpisov v oblasti požiarnej ochrany, bezpečnosti a zdravia pri práci, hygieny, resp. 
iných špecializovaných oblastí na vlastné náklady.

ČI. IV
PRÁVA DUŠEVNÉHO VLASTNÍCTVA

1. Spolupráca zmluvných strán podľa čl. II tejto zmluvy sa bude vykonávať vždy s prihliadnutím na 
dodržiavanie relevantných právnych predpisov v oblasti autorských práv, priemyselného 
vlastníctva, obchodného tajomstva, reklamy a pod.

2. Práva duševného vlastníctva a všetky podklady a informácie, ktoré si zmluvné strany vzájomne 
poskytnú zostávajú v ich vlastníctve.

3. K novovznikajúcim právam duševného vlastníctva budú zmluvné strany oprávnené v pomere, 
aký zodpovedá miere ich finančnej, personálnej a technologickej participácie na ich vytvorení, 
ak sa s ohľadom na konkrétny predmet spolupráce nedohodnú inak. V obidvoch prípadoch bude 
medzi zmluvnými stranami uzatvorená osobitná dohoda.

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že predmet duševného vlastníctva predstavujúci výsledok spoločnej 
aktivity, ktorý je majetkom zmluvných strán v pomere podielu financovania spoločnej aktivity 
môže zmluvná strana použiť pri realizácii projektu stretou osobou len s predchádzajúcim 
písomným súhlasom druhej zmluvnej strany. Udeliť licenciu tretej strane k takémuto predmetu 
duševného vlastníctva možno len s predchádzajúcim písomným súhlasom druhej zmluvnej 
strany.
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ČI. v
PREVÁDZKOVÉ NÁKLADY

1. Zmluvné strany sa dohodli, že v rámci plnenia predmetu zmluvy činnosť zamestnancov 
a spotrebný materiál na výskumné aktivity budú hradené z vlastného rozpočtu a prostriedkov 
projektov.

2. Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že v rámci plnenia predmetu zmluvy cena za využívanie 
laboratórnych priestorov Spoločného pracoviska zo strany AEH pri zapojení jedného pracovníka 
AEH a využití vlastných prístrojov AEH, je stanovená paušálne na sumu vo výške 75,- 
EUR/mesačne bez DPH.

3. Zmluvné strany sa dohodli, že za zabezpečovanie prevádzky Spoločného pracoviska, NPPC je 
oprávnené fakturovať AEH prevádzkové náklady za reálne spotrebované energie pri 
poloprevádzkových pokusoch, a to na základe prevádzkových denníkov použitých zariadení 
vynásobený prevádzkovým priemerom režijných nákladov priestorov vždy za obdobie 
6 (šesť) mesiacov, pričom faktúra za dané obdobie bude vystavená do 15.teho dňa 
nasledujúceho mesiaca po danom šesťmesačnom období („fakturačné obdobie").

4. Zmluvné strany sa dohodli, že vždy do 5. kalendárneho dňa od ukončenia fakturačného obdobia 
nahlásia poverení pracovníci na základe vzájomného odsúhlasenia reálnu spotrebu energií ako 
podklad k fakturácii.

ČI. VI
OSOBITNÉ DOJEDNANIA

1. Zamestnanci pracujúci na spoločnom pracovisku zostávajú aj naďalej zamestnancami svojich 
zamestnávateľských organizácií, so všetkými právami a povinnosťami vyplývajúcimi z ich 
pracovného pomeru.

2. Výsledky vedecko-výskumnej činnosti, dosiahnuté v rámci spoločných aktivít, sa stávajú 
spoločným majetkom oboch zmluvných strán. Ani jedna z nich nie je oprávnená zverejniť alebo 
využiť výsledky dosiahnuté vzájomnou spoluprácou bez súhlasu druhej strany. Ak o výsledky 
riešenia prejaví záujem iná organizácia, dohodnú zmluvné strany spoločne vopred podmienky, 
za ktorých budú výsledky poskytnuté, spôsob rozdelenia finančných prostriedkov a určia, ktorá 
z nich bude vystupovať v zmluvných vzťahoch so záujemcom, prípadne, že budú vystupovať 
spoločne.

ČI. VII
DOBA TRVANIA ZMLUVY

1. Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31.12.2025.
2. Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno ukončiť:

a) písomnou dohodou zmluvných strán k dátumu uvedenému v dohode
b) písomnou výpoveďou s výpovednou dobou 6 mesiacov. Výpovedná doba začína plynúť 

prvým dňom nasledujúceho mesiaca po doručení výpovede druhej zmluvnej strane. V 
prípade, ak sa rieši v tejto dobe termínovaný výskumný projekt, zmluvu možno vypovedať 
len k termínu ukončenia projektu, alebo k termínu ukončenia ucelenej etapy riešeného 
projektu.
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3. V prípade ukončenia zmluvnej spolupráce založenej touto zmluvou zmluvné strany vysporiadajú 
vzájomné majetkové a finančné otázky podľa príslušných právnych predpisov ku dňu ukončenia 
zmluvy.

ČI. VIII
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

1. Pokiaľ v tejto zmluve nie je určené inak, spravujú sa právne vzťahy z nej vyplývajúce 
ustanoveniami Obchodného zákonníka č. 513/1991 Zb. v platnom znení.

2. Akékoľvek zmeny a doplnenia tejto zmluvy je možné urobiť len formou písomného dodatku 
k zmluve podpísaného zmluvnými stranami.

3. Zmluva je vyhotovená v 2 rovnopisoch, jeden rovnopis pre každú zmluvnú stranu.
4. Zmluvné strany berú na vedomie, že NPPCje povinnou osobou v zmysle ustanovenia § 2 ods.2 

zák. č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších predpisov (ďalej 
aj „Infozákon") a táto zmluva je tzv. povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a Infozákona.

5. Zmluvné strany výslovne súhlasia so zverejnením zmluvy v jej plnom rozsahu vrátane príloh 
a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR.

6. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oprávnenými zástupcami oboch 
zmluvných strán a účinnosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia v zmysle ustanovenia § 47a 
Občianskeho zákonníka.

7. Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu pred jej podpísaním riadne prečítali, že ju uzavreli na 
základe ich pravej a slobodnej vôle, vážne, určite a zrozumiteľne, nie v tiesni a za nevýhodných 
podmienok, čo potvrdzujú svojimi podpismi.

V Bratislave, dňa . V Pezinku, dŕ

Za NPPC: Za AEH:

Ing. Zuzana Nouzovská 
generálna riaditeľka

Mgr.^dislav Hajko 
konateľ
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